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ЛЕКЦИЯ НА ТЕМУ «СЛОЖНОПОДЧИНЁННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ С СОЮЗАМИ»
1. Сложноподчиненное предложение
Сложноподчиненное предложение состоит из главного и придаточного предложений. Придаточное предложение поясняет главное и соединяется с ним при помощи подчинительных союзов и союзных слов:
Я думаю,
что они ответят на ваше письмо завтра.
(главное предложение)
(придаточное предложение)
В английском языке, в отличие от русского, придаточное предложение не отделяется запятой от главного, если главное стоит перед придаточным, и может отделяться запятой, если придаточное предшествует главному.
2. Виды придаточных предложений.
Придаточные предложения делятся на именные (выполняющие функцию имени существительного — подлежащего, дополнения, именной части сказуемого) и обстоятельственные.
а) Примером именного придаточного предложения может служить дополнительное придаточное. Дополнительные придаточные предложения выполняют в сложном предложении функцию прямого дополнения и отвечают на вопрос 'что?'. Они соединяются с главным предложением чаще всего при помощи союза that [ðæt, ðət ] - что и союзных слов. В отличие от русского союза что, союз that часто опускается:We know (that) they're doing well. Мы знаем, что они хорошо учатся.
I know they are here.
Я знаю, что они здесь.
Такое присоединение дополнительного придаточного предложения к главному называется бессоюзным.
б) Примером обстоятельственных придаточных предложений могут служить придаточные предложения времени. Обстоятельственные придаточные предложения времени указывают время совершения действия, отвечают на вопрос 'when?' [wen] - когда и вводятся подчинительным союзом when когда и рядом других союзов:
When I was a student, I lived in Kiev. Когда я был студентом, я жил в Киеве.
в) В английском языке обстоятельственные придаточные предложения времени могут также вводиться союзами:
till (untill) пока, до тех пор, пока;
as soon as как только; 
before прежде чем, до того как; 
after после того как; 
while в то время как.
Please stay here until I return. Оставайтесь здесь, пожалуйста, пока я не вернусь.
Please wait for him , here till he comes back. Пожалуйста, подождите его здесь, пока он не вернется.
г) Другим примером обстоятельственных придаточных предложений может служить условное придаточное предложение, которое выражает условие, необходимое для совершения действия главного предложения. Условные предложения чаще всего вводятся союзом if - если:
Can I have this book to read if it's interesting?
Разрешите мне взять эту книгу прочитать, если она интересная?
д) Обстоятельственные придаточные предложения причины указывают на причину совершения действия и отвечают на вопрос 'why?' [wai] почему? Они вводятся подчинительными союзами because [bi'kכּz] потому что и as [æz, əz] так как, поскольку.
I couldn't go to the Institute yesterday because I was ill.
Я не мог пойти в институт вчера, потому что был болен.
As my lessons begin at half past eight, I have to get up at seven in the morning. Поскольку (так как) мои уроки начинаются в половине девятого, я должен вставать в семь часов утра.
My friend works hard at his English, as he wants to speak the language well. Мой друг упорно работает над английским языком, так как хочет хорошо говорить по-английски.
Примечание. Придаточные обстоятельственные предложения причины могут стоять как перед главным предложением, так и после него, причем союз because употребляется, как правило, когда придаточное предложение стоит после главного.
ДОМАШНЕЕ ЗАДАНИЕ (ВЫПОЛНИТЬ К 28.12.2020):
ВЫПОЛНИТЬ УПРАЖНЕНИЕ:
Exercise 1. Прочтите и переведите следующие предложения на русский язык:
1. I shall try to do this translation if you give me the book. 2. If I find my plan, I shall show it to you. 3. If I am well tomorrow, I'll go to the museum. 4. If we have time, we shall go to the art exhibition. 5. When the academic year begins, these students will live in the hostel. 6. If it doesn't rain tomorrow, we shall go to the country. 7. She will be glad if you accept her invitation to join her for a skiing trip. 8. If you hurry now, you will catch the train.
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